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Artikel 1 - Toepassingsgebied

Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van
toepassing op de werkgevers en de bedienden van de
ondernemingen die  onder het Paritair
Comité voor de erkende controleorganismen.

Article 1 - Champ

La présente convention collective de travail s'applique
aux employeurs et employés des entreprises relevant
de la compétence de la Commission paritaire pour les
organismes de contrôle agréés.

Voor het begrip bediende moet worden  naar
de definitie die reeds vermeld is voor de materies
behandeld in deze collectieve arbeidsovereenkomst:

-  in de collectieve arbeidsovereenkomsten
gesloten in het Paritair Comité voor de erkende
controleorganismen;

- hetzij in de overeenkomsten of in verband met de
gebruiken die bestaan op het niveau van de
ondernemingen van de sector.

Pour la notion d'employés, il y a lieu de se référer à la
définition qui figure déjà pour chacune des matières
traitées par la présente convention :

- soit dans les conventions collectives de travail
conclues au sein de la commission paritaire pour les
organismes de contrôle agréés;

- soit dans les conventions ou usages existant dans
les entreprises du secteur.

Bij ontstentenis  zijn de bepalingen van deze
overeenkomst van toepassing op de mannelijke en
vrouwelijke bedienden die een functie uitoefenen

 de beroepenclassificatie vastgesteld in de
 2  4 van de collectieve

arbeidsovereenkomst van  1978, gesloten in
het Paritair Comité voor de erkende
controleorganismen, algemeen verbindend verklaard bij
koninklijk besluit van 29 september 1978.

A défaut, la présente convention collective de travail
s'applique aux employés masculins et féminins dont les
fonctions relèvent de la classification professionnelle
reprise aux articles 2 à 4 de la convention collective de
travail du 20 janvier 1978, conclue au sein de la
commission paritaire pour les organismes de contrôle
agréés rendue obligatoire par arrêté royal du
29 septembre 1978.
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Deze collectieve arbeidsovereenkomst wordt gesloten in
uitvoering van het  4 van het Nationaal akkoord 2002
gesloten op 28 januari 2002 en geregistreerd onder het
nummer

Deze collectieve arbeidsovereenkomst  de
toepassingsmodaliteiten vast voor een bijkomende
koopkrachtverhoging van 0,5% van de  van
de bedienden rekening houdend met de paritaire evaluatie
van 9 september 2002 over de impact van de indexering
op de loonevolutie in de sector.

Artikel 3 - Koopkracht

Aan de ondernemingen wordt een overdraagbaar budget
van 0,5% van de bruto  van de bedienden,
aangegeven aan de RSZ, ter beschikking gesteld.

Article 2 - Objet

Cette convention collective de travail est conclue en
exécution de l'article 4 de l'Accord national 2002, conclu le
28 janvier 2002 et enregistré sous le numéro

Cette convention collective de travail fixe les modalités
pour une augmentation du pouvoir d'achat supplémentaire
de 0,5% des salaires bruts des employés, en tenant
compte de l'évaluation paritaire du 9 septembre 2002

Article 3 - Pouvoir d'achat

Un budget récurrent de 0,5 % des appointements bruts
annuels des employés, déclarés à l'ONSS, est mis à la
disposition des

De ondernemingen kunnen op  onderhandelen
over de aanwending van deze enveloppe van 0,5% van de
bruto-wedden van de bedienden.

Deze enveloppe mag aangewend worden voor de
financiering van bijkomende voordelen,
of andere verbeteringen van de

Deze  zullen vôôr 2 december 2002
moeten uitmonden in een ondernemingsakkoord en/of een
collectieve arbeidsovereenkomst, gesloten op
ondernemingsvlak.

In een onderneming zonder syndicale delegatie dient de
eventuele onderhandeling alleszins uit de monden in een
collectieve arbeidsovereenkomst.

Les entreprises peuvent négocier à leur niveau l'affectation
de cette enveloppe de 0,5% des appointements bruts des
employés.

Cette enveloppe peut être utilisée pour le financement
d'avantages complémentaires, d'augmentations salariales
ou d'autres améliorations des conditions de travail.

Les négociations doivent êtres confirmées dans des
accords d'entreprises  des conventions collectives
de travail, conclus au niveau de l'entreprise avant le 2
décembre 2002.

Une négociation éventuelle dans une entreprise sans
délégation syndicale doit résulter en une convention
collective de travail.

De gesloten ondernemingsakkoorden en/of collectieve
arbeidsovereenkomsten moeten ten laatste vôôr 5
december 2002 verstuurd worden aan de  van
het Paritair Comité voor de Erkende Controleorganismen
(Christian Saucez -  Agoria, Sociaal département,
Diamant Building, A. Reyerslaan 80 te  Brussel).

Indien voor 2 december 2002 geen ondernemingsoverleg
wordt aangegaan  de enveloppe, en/of indien tegen
deze datum dit overleg niet uitmondt in een
ondernemingsakkoord en/of een collectieve
arbeidsovereenkomst, worden  bruto-wedden
van de bedienden verhoogd met 0,25% vanaf 1 januari
2003 en met 0,25 % vanaf 1  2003.

Deze weddeverhogingen zullen niet verrekend worden met
de nog af te spreken weddeverhogingen in een eventueel
sectoraal akkoord voor 2003.

Les accords d'entreprises  les conventions
collectives de travail ainsi conclus doivent être envoyés
au Président de la Commission paritaire des
Organismes de Contrôle agréés avant le 5 décembre
2002 au plus tard (Christian Saucez -  Agoria,
département social, Diamant Building, Boulevard A.
Reyers 80 à  Bruxelles)

Lorsque cette concertation au niveau de l'entreprise sur
l'affectation de l'enveloppe n'est pas lancée
n'aboutit pas à un accord d'entreprise ou convention
collective de travail avant le 2 décembre 2002, les
appointements bruts effectifs des employés sont
augmentés de 0,25% au  janvier 2003 et de 0,25%
au 1er juillet 2003.

Ces augmentations salariales ne sont pas à valoir sur
les augmentations salariales à négocier dans le cadre
d'un éventuel accord sectoriel 2003.



 9 - Duur Article 9- Durée

Deze collectieve arbeidsovereenkomst wordt gesloten voor La présente convention collective de travail sectorielle a
onbepaalde tijd vanaf  oktober 2002. été conclue pour une durée indéterminée à partir du

octobre 2002.

Zij kan slechts opgezegd worden mits aangetekend Elle ne peut être résiliée que moyennant l'envoi d'une
schrijven aan de voorzitter van het nationaal paritair comité lettre recommandée au président de la commission
en met respect van een opzegtermijn van 6 maanden. paritaire nationale et en respectant un délai de préavis

de 6 mois


